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2014年全国高校教师翻译教学与研究讲习班二号通知

上海市科技翻译学会与《上海翻译》定于2015年7月22—25日在上海大学宝山校区联合举办“全国高校教师翻译教学

与研究讲习班”。讲习班邀请国内知名专家学者担任主讲并与学员们展开充分的交流互动，《上海翻译》主编还将对学员习稿

进行点评，质量上乘的文章将在《上海翻译》上刊登，讲习班结束后颁发相应证书。有意参加讲习班者请于6月15日前进入

上海科技翻译学会网站http：／／www．sstts．org．ca下载报名表，填妥后将报名表发送至shfyshu@126．com或者sdjyb@126．

com．也可以将报名表打印后寄至：上海市宝山区上大路99号上海大学外国语学院036信箱《上海翻译》编辑部收，邮编：

200444。或寄送至：上海市淮海中路1634号005室上海市科技翻译学会收，邮编：200031。报名费：1800形人(含资料费)。
食宿由主办方提供，费用自理。我们期待大家带着问题及相应论文踊跃参与。

报名表(复印有效)

姓 名 职称／职务

工作单位

通讯地址(邮编)

电子信箱 电话： 手机：

是否需要住宿?

论文题目

联系人：杨老师(13795398655)；其他联系电话：02l-64378073，021-66132417，02l一56337622；

全国ESP高端学术论坛一号通知

为了响应教育部近年来关于职业教育改革与发展的精神指示，加强对专门用途英语(ESP)的认识，提高ESP研究的水平

和层次，推动ESP在全国高等院校的教学工作，适应我国专业英语服务于各行各业迅速发展的需要，上海理工大学学报(社会

科学版)编辑部联合上海市外文学会、上海市科技翻译学会、上海外语教育出版社于2016年初举办全国ESP学术论坛。会议

特邀该领域的多位著名教授、专家做主旨发言，并诚邀全国高等学校、科研院所的专家、学者参会研讨。会议评选出的优秀论

文将推荐至外语类核心期刊发表。

主 题：ESP的昨天、今天和明天

议 题：1．ESP的理论、教材和教学法是否适应当前我国高校英语学习者的需求；2．当前我国的大学英语教师是否应

该向ESP教学转型；3．理想的ESP教材和教学法应具备哪些特色。

主旨发言人(按姓氏笔划排序)：方梦之(上海大学)、卢思源(上海理工大学)、孙有中(北京外国语大学)、叶兴国(上海外

经贸大学)、杨惠中(上海交通大学)、秦秀白(华南理工大学)、钱绍昌(上海外国语大学)。

主办单位：上海理工大学学报(社会科学版)编辑部

协办单位：上海市外文学会、上海市科技翻译学会、j：海外语教育出版社

时 间：2016年1月8日至10日(1月8日报到) 地 点：上海市市区(详细地址见后续通知)

摘要提交：请于2015年10月31日前将论文全文或论文摘要(300字以上)发送至邮箱shlgxb@163．COrn

邀请函：2015年11月10日前将向通过论文或摘要评审的作者寄发正式邀请函

会务费：1000元／人(不含交通、住宿费用) 联系人：巩老师13621808248，朱老师13651648642

电 话：021—33817286 邮 箱：shlgxb@163．corn 网 站：http：／／jss．usst．edu．en／

全国ESP高端学术论坛组委会
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